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各专门机构和与联合国有关系的 

国际机构的答复

联合国贸易和发展会议

〔原件：英文〕

〔1985年4月23日〕

1 .贸易会议秘书处在其第二十九届会议（1984年9月10日至27日） 

告诉了贸易和发展理事会有关秘书处为执行贸发会议关于援助巴勒斯坦人民的第146 

(VI)号决议和关于援助纳米比亚和南非人民的第1 4 7 (VI)号决议而采取的步 

骤。

2.依照第1 4 6 (VI)号决议，在1 9 8 4 — 1 9 8 5年联合国方案概算中 

已拨出经费供在贸发会议内部设立一个援助巴勒斯坦人民的特别经济股，并后经大 

会批准，成立了该股。其职责是监测和调查占领国在占领领土内的政策及其对于 

巴勒斯坦经济发展的影响。为此，该股开始了⑻.整理现有的资料；⑼同联合 

国系统其他机关合作，并与有关政府官员及非政府组织联系；⑹为联合国内其他 

机关的方案作出贡献。事实上，贸发会议按照大会1 9 8 4年1 2月1 7日第39 

/167号决议规定，为联合国人类住区（生境）中心最近举办的讨论会提供了背景 

资料。

3 .至于执行贸发会议关于援助纳米比亚和南非人民的第1 4 7 (VI)号决议， 

贸易和发展M事会以唱名表决方式7 5票对1票，1 6票弃权，通过了第304(XXIX) 

号决议5该决议促请联合国开发计划署（开发计划署）向秘书长提供充分资源，使 

他能履行其祖关_非被压迫人民的职责；并请贸发会议秘书长向理事会第四十届会 

议提出关于贸发会议执行情况的综合书面报告。
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联合国开发计划署

〔原件：英文〕

〔1985年4月26曰〕

1 .开发计划署关注的是关于纳米比亚社会和经济发展中的技术援助项目的缠 

制方案和供资。在这方面，重点放在人力开发，以期培养纳来比亚人能充分、积 

极参与政府、以及在其独立时参与本国社会和经济各部门的行政和f理。

2.署长给理事会的报告中详述了开发计划署在1 9 8 4年期间向西南非人民 

组织（西南非民组）已提供的援助（见附件）。

3 ,在理寧会专为钠米比亚设立的指示性规划数字（指规数）下，开发计划署

还资助了《纳米比亚建国方案》的总伞下的项目。这是与作为联合国纳来比亚理 

事会执行机构的纳米比亚专员办事处合作办理的。在这项安排下，开发计划署援 

助大部分的对象是为了加强联合国纳米比亚研究所和联合国纳米比亚职业训练中心 

的各项目。

4 .开发计划署1 9 8 4年对这两项活动的贡献是2, 255, 860美元：研究所 

占865, 947美元；职业训练中心1，389, 9 13美元。



A/40/318/Add.1
Chinese
Page 4

〔原件：阿拉伯文/中文/ 

英文Z法文/俄文 

/西班牙文〕

〔1 9 8 4年3月1 3日〕

附件

特别执行情况 

特别援助计划

对受到非洲统一组织承认的 

该区域的民族解放运动的援f

署长的报告

〔本文请见DP/1985/17〕
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世界粮食计划署*

〔原件：英文〕

〔1985年4月24日〕

1.截至1984年12月31日，稂食计划署已承诺的用于解放运动难民和 

流离失所者的援助总额计为7, 590万美元（用于2 7个项目），其中有2, 350 

万美元（6个项目）仍是现时的援助（见附件1和2 )。 以83/1984年内的 

新承诺为数1，〇〇〇万美元，用于对安哥拉境内纳米比亚人（西甬非民组）和扎伊 

尔难民的项目援助。

2•自从稂食计划署最近一次的报告（A/38/111)之后，它援助非洲殖民 

领土人民的程序并无改变。某些挣脱殖民统治并获得独立的钡土已经按照既定的 

程序，直接向粮食计划署要求稂食援助。

3„如同其过去的报告所述一样，稂食计划署既不向南非政府提供援助，亦不 

同它合作。

4。 自从1 9 7 4年4月间在罗马举行了粮食计划署理事机构第二十五届会议 

之后，稂食计划署已经邀请非洲统一组织（非统组织）以观察员的身份参加其理事 

机构的届会。

5. 1977年10月至11月，稂食援助政策和方案委员会（粮援政策方案 

会）第四届作出了下列的决定：

⑻遇有非统组织所承认的解放运动提出要求或以其名义提出要求时，委 

员会得特别核准执行干事邀请它以观蔡员的身份出席；

(b)经委员会核准出席的解放运动的出席费用得由执行干事负担„

遇有非统组织所承认的解放运动提出要求或以其名义提出要求时，均已按 

照上述决定采取行动.

*粮食计划署早先的复函已于1985年3月22日提交秘书长（见A/40/318)。
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附件2

截至1 9 8 4年1 2月3 1曰稂食计划署已承诺的援助总数

~~~；~~(以美元计）

A.按各解放运动（所属国）计

爱国阵线（津巴布韦）

津非人联 

津非民盟

东道国政府（津巴布韦）

博茨瓦纳 

莫桑比克

西南非民组（纳米比亚）

安哥拉

赞比亚

安哥拉人民解放运动和安哥拉民 

族解放阵线（安哥拉）

安哥拉南部流离失所的安哥拉人

几内亚和佛得角非洲独立党（几 

内亚比绍）

莫桑比克解放阵线（莫桑比克） 

非洲人国民大会（南非）

东道国政府（赞比亚）

安哥拉人和纳米比亚人

东道国政府（扎伊尔）

安哥拉人

东道国政府（安哥拉）

扎伊尔难民

11 211 000 
2 020 000

6 317 600 

16 51? 〇〇〇

23 123 400 

2 437 红〇〇

2 513 〇〇〇

1 755 7〇〇

1 953 9〇〇

13 231 〇〇〇

22 634 6〇〇

25 560 800

2 017 000 

3 281 000

1 518 000

1 3^1 〇〇〇 

42 WQ

2 513 〇〇〇

1 755 7〇〇

1 953 9〇〇

75 854 000
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B.按紧急援助及项目计

紧急援助 8 183 〇〇〇

项目（包括快速行动） 67 671 〇〇〇

C.按国家计

安哥拉 5〇 釭17 5〇〇

75 854 〇〇〇

博茨瓦纳 6 317 6〇〇

几内亚比绍 1 318 〇〇〇

莫桑比克 19 884 〇〇〇

扎伊尔 1 T55 TOO

赞比亚 16 161 4〇〇

共计 75 854 000
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联合国难民事务高级专员办事处

〔原件：英文〕

〔1 Ô 8 5年6月1 9日〕

A.给纳米比亚难民的援助

安哥拉

1。 难民专员办事处向安哥拉境内估计为7万纳米比亚难民提供援助。其中 

4万人居于南宽扎省卡布塔地区的各定居点。西南非民组是负责执行难民专员办 

事处对这些纳米比亚难民的援助项目的作业伙伴。

2. I 9 8 4年，难民专员办事处总计指拨4 3 0万美元，用于一方面照顾和 

维持纳米比亚难民的生活，直到他们回返家园；另一方面为了旨在提高难民生活水 

准并减轻其对救济援助依赖的各项中期自给自足项目。共计1，163, 20 万美 

元用于国际采购基本救济物品，包括医药，车辆，备件，建筑材料和农业物资。其 

他援助包括在南宽扎定居点完成建造一所职业训练中心。装备一间修车厂，修建 

一间可供5 @■名学生用餐的食堂和一所伤残难民康复中心，全部建在匡扎一苏尔难 

民安置区。指拨880, 139美元开始建造可容纳2千名纳米比亚学生的住房区. 

还负担了的费用有车辆的行驶和维修载送2 6 3名学生去卢萨卡，以及购买修理和 

维持通往各定居点通路的重型装备。

3•难民专员办事处19 8 5年拨款三百万美元援助纳米比亚难民，用途将继 

续遵循19 8 4年方案的同样路线：照顾和维持难民生活，以及中期自给自足方案。 

提供的援助将包括某太需要，教育，保健（包括为伤残难民捧造膳食设施），运输， 

自助瑋造房屋，农、丨匕技术支援，库存和职业训练等。

*难民专员前一份复文是于1 9 8 5年4月1 7日提交秘书长（见 

40/318)。
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博茨瓦纳

4. 1984年住在杜克威难民定居点的一批约四千名难民中的91名纳米比 

亚人，得到了在多种经济活动方面的援助，旨在使他们能够自立。这些活动包括 

下列项目：木工，汽车修理工，饲养家禽和猪，烘烤食品和园艺等。难民专员办 

事处为这些项目指拨了868, 967美元，这些项目还得到路德教世界联合会的资助。 

九名纳米比亚人也得到发给工作许可证的协助，在哈博罗内和附近村庄为私人雇用。 

难民专员办事处和路德教世界联合会1 9 8 5年已提出871，941美元继续相同的 

援助。

5. 自1 9 8 4年末以来，西南非民组尼扬戈保健和教育中心的人口已增加了 

4 0%，该中心现在供应约7千纳米比亚人的伙食，其中大多数为妇孺。1 9 84 

年难民专员办事外提供了为数约20. 5万美元的援助，用于食物、衣服、医药和教 

育用品、农业机械、种籽、肥料和一辆卡车。

6. 为1 9 8 5年已指拨了 105, 500美元用于食物、衣服、医药、书籍和为 

饮用水掘井。为1 9 8 6年提出了4 0万美元的预算援助西南非民组，尚待执行 

委员会批准，主要用于加强尼扬戈的基础设施。难民专员办事处还每年捐给卢萨 

卡联合国纳米比亚研究所3万美元。

教育

7. 1984年难民专员办事处提供了给予在庇护国外的初中和专科程度的

3 8 6名纳米比亚难民学生奖学金的援助，为数957, 267美元。指拨了 63, 750 

美元用于支付教育用途的交通费用。教育援助细目见附表。

8. 预料1 9 8 5年有同样的援助，它还将包括在加纳的2 0名学生。
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结论

9.除了协助纳米比亚难民的各援助项目以外，还要指出的是难民专员办事处 

也向若干国家境内的个别难民提供援助。1984年10月10日，难民专员办事 

处还在日内瓦担任了一次捐助国非正式园桌会议的东道主，该次会议是同联合国纳 

米比亚专员办事处筹组，讨论在刚杲为纳米比亚难民建造一所技术中学。

B.难民专员办事处对南非难民的援助

10. 1 9 8 4车共计指拨了 617, 500美元援助在安哥拉境内居于罗安姑和本 

格拉各城市地区勒在马兰热省内的9千名南非难民。此中3 3万美元的捐款是用 

于在罗安达附近的维亚纳建造一个过境和职业训练中心• 芬兰非洲委员会通过芬 

兰声援会，同挪威AM救济协会也捐助了本项目• 余款指定用于发展由南非人民 

大会经管的在马兰热的农场的农业生产，Pi及提高南非人民大会的运输能力。南 

非人民大会是难民专员办事处的负责执行对安哥拉境内南非难民提供援助的工作伙 

伴。

11。1 9 8 5年度指拨给这些难民的援款计达8 8万美元，其中一笔4 6 . 2 

万美元经指定用于兴建维亚纳中心的第二个阶段。余款用于购置车辆和备件，业 

务开支、农场设备勒农业材料。

博茨瓦纳

la 1 9 3 4车，约有居于杜克威定居点的2 1 2名注册的南非难民从各种产 

生收入的项目得到援助》 由于南非发生的一些事件，约有1 3 0名南非人在1 9 

8 4车最后一个季度到达博茨瓦钠，在该地先得到一些补助性的援助，同时在努力 

为他们找出适宜的长期解决办法。向另外3 3名已在教育、行政、食堂、理发、 

技艺行业、金融和法律等界找到工作的南非A,.发给了工作许可证。有24名南 

非人，包括1 5名个A勒9名家属，移居到美利坚合众国。
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菜索托

13. 1 9 8 4车，约有1 6 0名有其他收入来源的南非人莸得物资援助，以满 

足他们的日常需要。共计19, 231美元用于这个项目，支付诸如生活津贴、医疗 

•和牙医、食物、衣雁相当地旅行津贴等事项。

14由国际劳工组织（劳工组织）执行的菜索托境内难民小企业发展项目已创 

办了 1 8种难民行业，它们后来使7 0个人有了职业。该项目给予了价值72,000 

美元以上的贷款。

15. 1 9 8 4年共有2 1名南非人获得邦助迁居。这些难民中半数迁居到其 

他非洲国家，其余的去到澳大利亚、加拿大和美国。

莫桑比克

16. 相据莫桑比克政府，在1 9 8 4年1 2月底，在莫桑比克有4 1 9名南非 

难民，他们获得计达175, 000美元的包括食物和医疗在内的补助性援助B 约有 

9 〇名南非人还获得邦助接受葡萄牙文训练。

17. 在马拉昆兴建居住昶训练中心的工程，由于国内动乱的局势而受到挫折。 

构成中心第一阶段的四栋房屋如今预计至1 9 8 5车1 0月底完成。1 9 8 5车 

正在计划拨出2 0万美元，可使得中心的容量为现在1 0 0人的三倍。

津巴布韦

18. 在1984车12月31日，有440名南非难民在津巴布韦。约有 

9 0名南非人从36, 573美元的拔款中得到补助性援助。

坦桑尼亚联合共相国 19

19. 1 9 8 4车，拨出了 71，300美元的一笔款，以装备达卡瓦发展中心内在 

达卡瓦的职业训练学桉，还包括一个农场的该中心是由南非人民大会经管，其目 

的是在支持约5千名南非难民。中心建筑工程与设备购置的延缓，使得将这些经
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费并入1985车的拨款，其用途也包括农业机械、种籽、肥料、牲畜和类如帐蓬 

等紧急项目„ 1 9 8 5车给南非人民大会的援款总额为228, 602美元• 至于

1 9 8 6车，在向执行委员会申请163, 000美元的拨款，以完成难民专员办事处 

对农场的援助》

20. 在1 9 8 4年，给予了泛非大会8万美元以开辟在巴加莫约的400公顷农 

场和购置农场设备• 1 9 8 5相1 9 8 6车的相同拨款将使泛非大会能进一步开 

发这个农场.

21. 在1 9 8 4车，共计97, 000美元用于运送捐赠物给南非人民大会和泛非 

大会，以及用于供应约2百南非难民的帐蓬、床铺昶紧急粕食。已为1 9 8 5车 

指拨了、并为1 9 8 6车申请了 5万美元供作同样用途。

赞比亚

2之难民专员办事处给予了南非人民大会1 4万美元.用于为卢萨卡附近的南 

非人民大会的农场购置农场设备（拖拉机、收获机和中耕机）、牲畜、饲料和兽用 

药物。

教育

23. 1 9 8 4车•难民专员办事处指拨了约之11万美元作为给在八个庇护国 

内的1 9 1名南非学生的教育援助# 附表详列了按国家.学习科目相性别分的细

帐*

同解放运动的合作

24依照大会各有关决议，难民专员办事外继续同经非统组织相联合国承认的 

各解放运动密切合作B 在满足纳米比亚与南非难民的人遒主义需要方面，难民专 

员办事处同各民族解放运动之间关系，是密切相有建设性的。南非人民大会、泛 

非大会和西南非民组的代表们，以观察员身份出席了高级专员方案的执行委员会 

1 9 8 4年1 0月的届会，并对辩论作出了有益的贡献，
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联合国粮食及农业组织

〔原件：英文〕

〔1 9 8 5年4月2 3曰〕

A.粮农组织有关活动的一般范围和目标

1 .粮农组织与《宣言》所涉领域有关的活动继续集中在非洲，尤其是南部非 

洲。这些活动包括向受到南非政府的种族主义和殖民政策侵害或威胁的人民提供 

各种援助。虽然理论上粮农组织在安哥拉、博茨瓦纳、莫桑比克、坦桑尼亚联合 

共和国、赞比亚和津巴布韦各前线国家以及在莱索托和斯威士兰等国家的广泛方案 

都是直接有关的，但是本报告所审查的只有那些有利于纳米比亚和为非统组织和联 

合国所承认的民族解放运动的活动。

2.粮农组织和非洲民族解放运动的合作，由来已久.粮农组织按照它自己 

的理事机构和联合国大会的决议，对非统组织和联合国所承认的为解放安哥拉、几 

内亚一比绍、莫桑比克、纳米比亚、南非和津巴布韦而斗争的实际上每一个民族解 

放运动提供物质和技术援助。由于津巴布韦最近跃得独立，目前接受粮农组织援 

助的民族解放运动只有南非非洲人民大会（南非人民大会）、阿扎尼亚泛非主义大 

会（泛非大会）、西南非洲人民组织（西南非民组）。

3 .粮农组织向民族解放运动提供援助的主要目标过去是将来还将继续是：

⑻使这些解放运动所管理的难民社区达到粮食自给自足，并促使他们虑；

的营养水平继续得到改善；

⑼教导解放运动成员农业技能使他们享受小康的生活，并使他们在国家

独立后能够有效地帮助本国的农业发展；

(c)为各个解放运动培养一批决策人员、专业人员和其他有技能的工人，
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使他们能够在本国独立后制订和管理适当的农业政策和方案；

⑻向各解放运动提供技术资料和分析，引导他们制订独立后的粮食和农 

业政策。

4.此外，粮农组织对民族解放运动提供的援助，有一大部分用于防止或减轻 

这些运动不时面临或受威胁的严重粮食短缺。但是，按照粮农组织的一般任务， 

其目标是要通过培养解放运动的自力更生的行动，使这类紧急援助变得愈来愈必要。

5 .除了粮农组织/世界极食计划署（粮食计划署）所挺供的紧急粮食援助以 

外，粮农组织向各民族解放运动提供援助还采取下列形式：培训活动、直接粮食生 

产支助、部门性调查和政策的制订^以及偶然从箏一些关于对本组织的任务有直接 

关系的种族隔离各方面问题的研究（以及散发所取得的资料)。.从下面的说明可 

以看出，即使那些未归为“培训”的粮农组织项目通常也含有一些重要的培训成份* 

因为培养所有各级的技能是各民族解放运动所最为迫切需要的事项a

6. 粮农组织向西南非民组所提供的援助主要（但不是绝对）针对“纳米比 

亚建国方案”。在本方案下，粮农组织执行了联合国纳米比亚基金所提供资金的 

各种项目。

B.培训工作

儿童照料、营养和团体喂食方面的训练课程

7. 粮食组织向各民族解放运动提供援助，规划相从事培训课程和讲习班，以 

提高各民族解放运动的有关人员在营养、儿童照料和儿童喂食方面的基本知识和技

能。

8.在“粮食分配训练”项目下，粮农组织在技术合作方案下提供了 S 107,000 

美元，以支助“纳米比亚建国方案”内为1 9 8 1年在赞比亚相安哥拉的西南非民
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组难民营工作的2 0名纳米比亚妇女开办三个月的培训课程。后来，有些训练学 

员参观学习了博茨瓦纳和坦桑尼亚联合共和国的团体喂食方案。在“纳米比亚建 

国方M”的正式范围之外，粮农组织还在其扠术合作方案下拨出$30, 000美元， 

举办为期两周的讲用班，供2 0名纳米比亚妇女参加，以便评价按上述项目所提供 

的训练是否有效用和切合实际，并且编制教材，以供参加他们今后在西南非民组难 

民营安排的课程的训练学员使用-在根农组织免于饥饿运动/促进发展行动方案 

下还动员了 3, 3Ü0美元为赞:么亚的一个西南非民组学前托儿中心训练厨師和洪应 

基本物品。西南非民组妇女委员会目前建议联合国开发计划署（开发计划署）和 

粮农组织提供480, 000美元，用于一个为期两年的营养被育项目，以提高在安哥 

‘'拉和赞比亚的西南非民组营区的2 0 0名以上的领导人和妇女与儿童训练人员的技 

艺。

9. 1 9 8 2年，粮农组织技术合作方案提供24, 000美元的资金在坦桑尼 

亚联合共和国的马齐姆巴，莫罗戈罗为南非非洲人国民大会的3 0名工作人员举办 

了一项课程。在粮农组织“免于饥饿运动，促进发展行动”方案下还核可了38,000 

美元的援助，为负责管理非洲人国民大会营地的托儿中心的工作人员举办另外两个 

课程。：1 9 8 3年，粮农组织在技未合作方案下核拨75, 000美元，为阿扎尼 

亚泛非主义者大会:（泛非大会）的人员协助举办一个类似的讲习班》

10.除了在技术合作方案下支助的项目以外，粮农组织还从经常预算中提供许 

多其他支助，从事同营养有关的民族解放运动培训活动。1 9 8 0车，为三个民 

族解放运动的妇女领导人安排了为期三周的关于营养、儿童照料、适宜技术和调查 

技术的讲用班3 自1 9 8 3年7月以来，从经常预算中已经提供一名营养干事，

外派到卢萨卡，以便全部时间放在向民族解放运动提供营养培训领域的援助在 

该名干事直接援助下迄今所从事的主要活动包括：

⑻关于生产蔬菜和营养教育的4天讲习班，有1 10名纳米比亚妇女和赞比
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亚的女学童参加了讲习班；

⑼关于营养和集体喂食管理问题的一周讲习班，有15名西南非民组和非洲 

人国民大会的学前教师培训员参加；

⑹关于营养、托儿和集体喂食管理问题的三星期讲习班有来自安哥拉的48 

名西南非民组妇女督專员参加。：

⑹为安哥拉和赞比亚的200名西南非民组营区领导人、督导员和训练人员 

举办在职训练课程和讲用班

11. 1 9 8 3年7月，德意志联邦共和国国际饥荒救济处供资开展了一个费用

38, 000美元的两年期项目。本项目的目的是要为坦桑尼亚联合共和国和赞比 

亚的南非人民大会托儿中心助理人员提供营养、粮食生产、贮存和保存以及儿童照 

料和适当的儿童喂食方面的基本知识，并为营区居民提供营养教育。本项目正根 

据一项对于南非人民大会营区营养需要的研究，帮助规划和管理为此®的而举办的 

W3个实际训练课程。

支助赞比亚民扬戈的西南非民组难民营学前儿童中心

12. 本项目的目的是要为民扬戈的西南非民组难民营学前儿童的托儿中心提 

供急需的援助。目前急需训练厨师、供应财房基本用品、营区700名儿童的教 

室和育儿用具。本项目是由西甬非民组妇女委员会同卢萨卡的稂农组织办事处密 

切合作而执行。

13. 这是为期一年的项目，于1 9 8 4年4月开展。接着有一个较全面的 

项目，以促进营区妇女的生产活动。最初的项目是由蒽大利的“发展与国家紧急 

状况合作机构”供资，总额6, 300美元。
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食品经济、食品科学与营养方面的奖助金

14. 目前正为一小组纳米比亚专业人员在农业经济、食品技术、食品分析、 

营养和营养推广方面的学位Z文凭课程提供奖助金。奖助金的费用由联合国纳米 

比亚基金在“纳米比亚建国方案”下承担。

高级渔业奖助金 * 17

15. 在本项目的第一阶段，两名納米比亚人接受有关渔业营理所有各方面的 

文凭训练。第二阶段于1 9 8 3年核准，为另外六名纳米比亚人提供奖助金.奖 

助金是由开发计划署在“纳米比亚建国方案”的范围内供资。

C.支助粮食生产

1 6.粮农组织作为关系机构参与了一个由开发计划署支助由联合国教育科学 

及文化组织（教科文组织）执行的关于向坦桑尼亚联合共和国莫罗戈罗索罗门•马 

兰古自由学院非洲人民大会综合教育培训社区计划提供援助项目.粮农组织参加

这个项目在1 9 8 0年和1 9 8 1年共支出约138, 000美元，工作的内容包括提 

供农业培训和其他技术援助，以便促逬定居在该学院所在地附件的非洲人民大会难 

民人口的稂食自给自足。本项目的另一阶段正在向开发计划署提出，申请资助， 

其中有更大成份属于农业方面（430, 000美元）。

17 .另外在“免于饥饿运动/促进发展行动”方案的协助下还调集了更多的 

资源，使非洲人民大会能够在该自由学院建立一个乳品企业，并提供有关的培训工 

作，以确保充足的牛奶供应，尤其是向难民社区内的儿童和怀孕妇女供应牛奶。这 

是一个由冩大利的解放和发展运动供资的双边项目。1983年10月展开，为 

期两年.全部费用为138, 000美元。 __
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18. 1 9 7 9年快要终了时粮农组织/开发计划署展开了一个拶助泛非大会 

取得稂食生产自给自足的项目，向泛非大会提供技术援助培训和农业设备以及其他 

投入品，以便在坦桑尼亚联合共和国巴加莫约开辟一个难民过渡点。在1 9 8 2 

年为止的3年期间外部投入总额达到297, 800美元。1 9 8 3年稂农组织在技 

术合作方案下提供1万美元，以便为将要在巴加莫约县基顿加的一个多用途中心内 

建立一个泛非大会农场进行开发规划之用，为协助设立这个农场，开发计划署已核 

可了一笔255, 550美元的款项，供稂农组织执行一个有关项目。

19. 1 9 8 5年1月，在粮农组织技术合作方案下核准了 20, 000美元以供 

农业投入，提供拖拉机服务、肥料、种子和蔬菜物质、除草剂和发展赞比亚琢戈拉 

地区的南非人民大会农田的一般业务费用。

D。邵门性调查和政策分析

20. 这一类项目的目的是搜集并向西南非民组供应关于纳米比亚农业情况和 

潜力的各方面技术资料，并制订独立后早期阶段的有关备选政策和应急计划》 所

有项目都是“纳米比亚建国方案”的组成部分。

评诂土地的可能适用性一（229, 712美元和90, 000美元） 21

21 .本项目第1阶段由开发计划署筹措资金，所有可取得的有关数据都已收 

集完备，并已利用卫星图象编制了关于适用各种农业（包括牲畜生产）和林业的土 

地情况的地图和报告。两名纳米比亚人获得了奖学金接受关于编制土地使用清单 

的培训^ 粮农组织应联合国纳米比亚专员的请求，正在从亭本项目的一个后续阶 

段工作，包括从事进一步的卫星图家研究，涵盖整个的纳米比亚领土，以作为对联 

合国制图组正在从事的关于编制一暢纳米比亚综合经济地图工作的一个贡献。这 

项后续工作的经费由联合国纳米比亚基金挺供。
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开发农业水力的规划工作(163, 000美元)

22 .本项目的立即目标是为独立后的纳米比亚开发农业水力资源编制初步研 

究报告和计划。还将在邻近各国培训大约2 0名纳米比亚的土地和水利技术人员。 

资金将由联合国纳米比亚基金提供。

土地改革和重新安置方案的编制工作119, 500美元

23. 本项目的目标是编制可能的土地改革备选办法和执行的必要事项，并为 

未来联合国支助一个独立的纳米比亚进行土地改革拟订方案。本项目的财政资助 

是由联合国纳米比亚基金提供。

为保障稂食供应和充分营养水平的筹划工作(128, 600美元）

24. 本项目是由联合国纳米比亚基金供资，提供孜济和发展战略所必需的一 

个蓝图，以便满足所有纳米比亚人在独立后的充分营养的基本需要。

分析渔业方面的政策备选方案和，制备用计划丄252, 000美元）

25. 本项目将详细分析各种政策备选方案，供纳米比亚独立后发展渔业部门 

之用，以及为继续在纳米比亚外海捕鱼制订备用计划。本项目由开发计划署提供 

资金。

农业教育发展方案(21，300美元)

26. 粮农组织利用联合国納米比亚基金的资金，提供一名顾问以决定训练纳 

米比亚人从事农业和有关项目的机会。
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联合国教育、科学及文化组织

〔原文：英文、法文〕

〔198 5年6月12日〕

1 •教科文组织在1984年7月至1 9 8 5年5月期间为执行1 9 8 4年1 2 

月5日大会第30/43号决议所从事的活动主要如下：

(a)业务活动 

⑼研究与调查

(c)各种会议

A。业务活动

教育

2 ■教科文组织在1983 — 1984年期间向非洲统一组织（非统组织）所 

承认的民族解放运动提供了三项高等教育奖助金（一为南非人民大会、一为泛非大 

会、另一为西南非民组；并向这些组织所提名的候选人提供助学金。教科文组织 

拨了 US$8, 000给世界民主青年联合会，以便其为南非人民大会达卡瓦学校计划 

购买材料。教科文组织在1 9 8 4年参与方案下向西南非民组和泛非大会所推 

的四名候选人提供了援助。教科文组织又向南非人民大会提供财政援助，以购买 

设备，并作为1 9 8 4年1 1月在坦桑尼亚联合共和国马齐姆布的所罗门•马尔兰 

古自由学院的教育中心举行讨论会的费用。1 9 8 4年向这三个解放组织提供的援 

助共达U S S 81，688。

3.此外，在1984至19 8 6年期间，教科文组织将继续担任执行机构的 

任务，执行由开发计划署在教育领域为非统组织所承认的民族解放运动提供经费八 

个计划项目：南非人民大会USS 4, 621, 412;西南非民组US莊2, 741,647;
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泛非大会u s s 388, 854。这八个计划项目的费用共ü S s 7, 751，909。 这 

些计划项目将为南非人民大会和泛非大会所推荐的候选人提供/大学、中学和小学 

各级的训练，并为西南非民组和南非人民大会所办的教育中心培训教员。

4. 怍为开发计划署提供经费的计划项目的执行机构，教科文组织还向属于纳 

米比亚和甬非各民族解放运动的教育中心提供运动器材、学校用具以及图书馆设备。 

教科文组织还支付在这些教育中心服夯的教员的薪金。

5. 第二十届大会决定在达累斯萨拉姆设立一个教育顾问的职位，以便在教育 

领域向各民族觯放运动提供援助。

6 . 1 9 8 5年1 0月教科文组织在索非亚举行第二十三届大会时，教科文绍 

织将夫这三个民族解放运动出席该会议的代表支付旅费和生活津贴。教科文组织 

还为住在安哥拉的一名納米比亚;X人工会成员支付旅费和生活津贴，以便其得以参 

加安排于1 9 8 5年在苏维埃社会主义共和国联盟举行的一项集体研究方案。该 

工会曾于19 8 1年和1 9 8 3年获得类似的援助，其两名成员因此得以分别参加 

在保加利亚和芬兰举行的会议。

通讯

7 •怍为从联合国纳米比亚基金获得US游165, 700的，《录影带和影片材 

料生产训练》项目的执行机构，教科文组织于1 9 8 4年在这个项目范围内为1 5 

名納米比亚的技术人员安排了受训机会。这个计划项目是为了经济和社会发展而 

加强新闻和通讯媒介的全盘计划的一都分。

8 .国际传播发展方案国际理事会在其1 9 8 2年举行的第三届会议上核可了 

拨款U S ® 45, 0 00,以执行由非统组织提出的，关于发展非洲解放运动印刷厂的 

计划项目。鉴于目前印刷厂的业务活动和印刷厂的分散所造成的各种困难，经与 

有关当局协商，乃决定把原拟用以提供训练奖学金和技术援助的国际传播发展方案 

的经费，全用以购买印刷设备和备件。
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9 •教科文组织在1 9 8 4 — 1 9 8 5年参与方案下，向联合国納米比亚专员 

提供ü S ® 9, 800,以便为完成一部关于纳米比亚妇女和她们为独立而斗争的影片 

购买摄影设备和材料。

妇女

10。由开发计划署提供经费的计划项目S W P/8 2/0 0 3，提高妇女在发 

展中过程所起作用所需的训练和资料，其广大的目标在为纳米比亚妇女提供她们在 

参与发展和准备将来积极参加国家复兴过程所需的训练和技术。这个计划项目是 

开发计划署方案XII. 3与种族隔离进行斗争方案里的业务活动之一。这个计划 

项目包括训练和研究活动，以及对西南非民组妇女理事会各项方案的支持；是在与 

西南非民组妇女理事会合怍下由教科文组织执行的；其活动涉及住在安哥拉和赞比 

亚的納米比亚难民。

11•这个计划项目的主要部分同训练有关，这对纳米比亚人，特别是妇女，是 

—件紧急的事情。納米比亚妇女尤其受到南非强加在她们国家身上的，差一等的 

班图教育制度的限制。因此，该项目包括两期，每期可收2 0名纳米比亚妇女， 

并各包括英文、数学和常识；第一期六个月于1 9 8 4年举办），第二期九个月 

(1985年9月至1986年5月）。这些领域的训练将使她们更有效地参加 

妇女理事会的工作，并为她们提供继续求学的基础。另一方面，训练还针对培养 

干部和将于今后执行妇女理事会各种方案的受训人员的技能；在1 9 8 4年曾包括 

有关农业、农村发展问题和合作社（两名学生）、以及新闻（两名学生）等领域的 

训练。当这些学生在1 9 8 6年芫成其两年的新闻课程时，她们将已取得为妇女 

理事会创办一份新闻通讯所需的能力。1 9 8 6年将为2 0名妇女干部安排一个 

为期三周的关于社会科学研究方法的训练讲习班。随后将筹备有关纳米比亚在训 

练、就业和社会基础建设方面所起的作用以及她们的各种需要的调查。这个调查的 

结果将作为对国家发展计划的一项投入。
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12.在科学领域，教科文组织执行下列业务活动：

(a)项目M〇4/^l/〇〇l——-水资源研究所，由开发计划署提供经费。这个 

项目由教科文组织在莫桑比克执行，主要目的在就水资源、其管理和利用等领域，

训练技术员一级的人力资源。

⑸计划项目.〇]心73/^05和LES/^l/^TOl—发展菜索托的太阳能和煤气， 

分别由开发计划署和联合国科学和技术特别基金提供经费。这些计划项©的目的， 

在鉴于该园为一灼陆围3在菜索杯境内选定的一些人口中心设立一些研究所，使人 

民尽可能利用与太阳能和煤气有关的可再生能源。

⑹计划项目SWA/80/T01—加强国立斯威士兰大学的科学教员，由联合国 

科学和技术特别基金提供经费。这个计划项目的目的在，通过改进设Ü课程和 

提高本国籍教员的素质，加强其科学教员的素质。

B .研究和调查

已出版的书

13 •《对人权的侵犯：怎样控诉，怎样反抗？》（教科文组织，19 84年，

2 3 6页）。本书内容包括1 9 8 1年3月3曰至7日一些专家在自由镇就个人 

和集体向对人权的侵犯进行斗争的理论基础和方式进行的分析。是法文本《对人 

权的侵犯：怎样控诉，怎样反抗？》（教科文组织，19 83年）的英译本^

已出版的其他文件

14 .《博物馆的发展和纪念性文物》，穆多加编，（教科文组织，1 9 8 4年, 

1 9页）。这个文件是教科文组织为纳米比亚研究所编写的。内容涉及博物馆 

和纪念性文物，博物馆服务的重新组织，在纳米比亚创建新的博物馆》铖订基本设施、
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训练..保存和复兴政策等。

15 .《对纳米比亚综合研究作出一份贡献（文化）》，（教科文组织，1984 

年1 2月，2 5页）。 本研究成功地讨论了：种族隔离对纳米比亚社会和文化的 

影响；納米比亚文化与经济和社会发展各主要部门的相互关系；以及文化政策上的 

选择权和执行战略。

将要印行的岀版物

16. 将要印行的&版物如下：

(a)《南部非洲社会历史的某些面》；

Cb)《连环漫画和种族隔离》

C .专家会议，各种会议和讨论会

17. 值得特别注意的是1 9 8 4年1 1月1 5日至2 5日在北京举行的，非正 

式的专家会议，目的在就形式秭族主义和种族隔离的社会、经济、文化和政治原因 

等，选定研究的题目。在这次会议上，专家们强调必须就南非和纳米比亚筹备综 

合性的研究方箓以进行个案研究，以便决定，在某些情况下，种族主义怎样成为占 

优势的蒽识形态；以及国家在这过程中所起的作用，以及国家在国际法上应负的责 

任。

18. 1 98 5年3月25日至2 8曰在达喀尔举行的非正式会议上，专È们会 

见了大学、宗教和政治界人士，以收集有关狞族隔离的作证,专家们谴责种族隔 

离违反了各科宗教和哲学。专家们提醒注意国际社会有赏任；并吁请动员世界舆 

论以应付种族主义和种族隔离。专家们同时重申他们支持领导教科文组织采取各 

种措施的原则，建议教科文组织应该继续并发展这个领域的方案，尤其是通过鼓励 

研究、动员学术界人士、思想家和哲学家；以及传播各种研究的成果和教科文组织 

的各种教育性方案。
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19. 1 9 84年3月2 1日，教科文组织安排了一个以“容忍”为主题的会议; 

有两位教授在这个会上发言，有一位来自爱尔兰的科卡大学、另一位来自巴黎大学。 

这是为了纪念消除种族歧视国际日而今后将每年举行一次的一系列公开会议的头一 

次会议。该次会议的主题为“作为沟通不同文化间彼此了解的因素的大众文化:

以reggae (牙买加的一种社会反抗音乐）为例”。

20 .最后，应该注意到，教科文组织已于1 9 8 4年安排过，并为1 9 8 5年 

安排了一系列，同新独立的国家和前线国家的教育有关的统计学训练讲习班。自从 

1 9 8 4年1月以来，已经在下列国家举行了7次为期各两星期的讲习班：安哥拉 

一次、津巴布韦两次、坦赞尼亚联合共和国两火赞比亚两次。很可能提议于 

1 9 8 5年或1 9 8 6年在博茨瓦納、莱索托和斯威士兰举行类似的讲习班。
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国际货币基金組织

〔原件：英文〕

〔1985年3月11日〕

已提请货币基金组织执行笱成员注意大会1 9 8 4年1 2月5日弟39X43号 

决议，还请他们注意到该决议第8、9、1 1和2 3段。还将该决议的表决结来 

等穴会讨论的有关因素通却了他们。

万国邮政联盟

〔原件：法文〕

〔1985年6月6曰〕

1。在1 9 8 5年5月1日的会议上，万国邮盟执行甸注意到了各专门机构和 

同联合国有关联的谷国际机构关于执行《给予殖民地国冢祁人民独立宣言》的报告 

和决议，这是万国邮盟CE1985-Doc. 5ZAnnexl号文件的主翅。该又件所载 

报告大邵分是夫于万国邮盟1 9 8 5年2月1 5日的信（见AX40/318)甲所提供 

的资科的。

2 .对这项资科还应加上以下賓夫万国邮盟在邮政服务方面向难民祁非目治领 

土以及向新近独立的国冢的技术谖助：

一.对难民积非自治领土的谖助

问下述领土提供了以下援助：

A。Q万国邮盟资助的活动 

加勑比领土

兴 万国邮盟较早的一份答复是于1 9 8 5年2/j 1 5日媞交秘书长旳（见A/ 

40/318)0
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⑻安圭拉、凯曼群岛、蒙特塞拉特和特克斯和凯科斯群咼、向万国_盟 

于1 9 8 5年4月8日至5月I 7日在巴巴多澌布里奇顿为邮政职工 

举办的课程提供了一名奖助金。

⑽蒙特塞拉特：派遣一名顾问就_政管埋賓夫的冋题逬行四周访问（1 9 

8 5年6月至7月）

B.联合国开犮计划署（开犮计划署）资助的活动

库克群岛：在RA SX81/036号项目，“邮政服务、训练和咨询暇务”下， 

向在斐济为太平洋国冢和领土举办的一个半月课程提供一名奖助金。

对新近独立国冢的瑗助

K由万国邮盟资助的活动

1。 加勒比次区墒的国冢

⑻伯利兹和多米尼加：派遣了一个夫于邮政管理方面的问趨的视察团， 

为期总共八周（1985年4月-6月）；

(b)为万国邮盟于1 985年4月8日至5月1 7日在巴巴多斯带里苛顿 

为邮政人员举办的课程向多米尼加、圣克里斯托弗祁尼维斯各提供一 

名奖助金，向伯利兹、圣文跺特和格林纳丁斯谷提供两名奖助金。

2。 太平洋国冢

瓦努阿图：为曼谷的亚洲及太平洋邮政训练中心的一个管埋课程（ 

1985年6月至1 1月）提供一名奖助金。

在开犮计划署资助区域项目的架构内

1.非洲国冢

延长“办理训练服务祁训练邮政指导人员”，训练来自法语相餚萄牙
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语非洲国家的邮政指导人员的RAPy77X027号项目，它将继续到

1 9 8 5年（吉布提）

2。加勒比次区域的国冢

圣卢西亚：在STV84/001号项目T为联合王国举办的邮政管理课

程（1 985年2月4日至6月23日）提供一名奖学金。

3u太平洋国家

(在“邮政服务：训练和咨询服务”的RAS/B 1，036号项目下）

⑻基里巴斯：为太平洋国冢和领土在斐济举办了一个半月课程 

( 1985年10月至11月）提供三名奖助金；

(b) 所罗门群岛：就邮政有关的冋题派遣一个为期二个月的视察团 

(I985年7月至8月）并为曼谷的亚洲及太平洋邮政训练 

中心（亚太邮训中心）举办的管埋课程（1 9 8 5年6月至1 1 

月）提供一名奖助金；

(c) 图瓦卢：两个奖助金名额，一个给亚太邮训甲心举办的国际邮 

政暖务专门课程（1985牛6月至8月）另一个给为太平洋 

国冢和领土在斐济举办的为期一个半月的课程（1 9 8 5年1 0 

月至1 1月）；

(d)瓦勞阿图：关于菅理的为期一个月的视察团（1 9 8 5年I 1 

月）和为太平洋国冢邪领土在斐济举办的为期一个半月的课程 

(1 9 8 5年1 0月至1 1月）提供一个奖助金名额。
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世界知识产杈组织

〔原件：英文〕

〔19 8 5年4月24日〕

1. 将提请知识产权组织有关理事机构注意到第39X43号决议，它将于1 9 

8 5年9月举行下一届会议。

2. 在这方面知识产权组织采取了以下活动：

A.中断对南非的一切支持和拒绝南非的援助

3 .在1 9 7 7年9至1 0月间，知识产权组织协调委员会决定要求知识产杈 

组织总干事“拒绝邀请南非种族主义政杈参加知识产杈组织及其各机构和工会的任 

何会议”，并“将题为‘排除南非种族主义政权以任何方式参加知识产杈组织及其 

机构和工会’的项目列入知识产权组织大会和其他理事机构的1 9 7 9年会议议程 

中

4 .在知识产权组织理事机构I 97 9年会议时，一项关于将南非排除出知识 

产杈组织的建议，由于少了五票，没有获得必要的大多数。知识:产杈组织总干事继 

续使用知识产权组织协调委员会1 9 7 7年的决定，从1 9 7 7年1 0月以来，他 

没有邀请南非政府参加知识产权组织所召开的任何会议。

5.还必须指出，南非政府没有从知识产权组织国际局收到任何财政、经济、 

技术和其他方式的援助。

B.韨播资料和其他向殖民主义、种族隔离、

种族主义和种族歧视进行战斗的行动_

6。在散播资料和向殖民主义、种族隔离、种族主义和种族歧视进行战斗有关
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的行动方面，总干事将协助或同秘书长和反对种族隔离特别委员会进行合作。此 

外可以指iü,总干事的代表主席了 1 9 8 3年3月2 1日和1 9 8 4年3月3 1日 

为纪念消除种族歧视国际日在日内瓦举行的特别会议和典礼。

C.向来自殖民领土的难民提供援助

7。知识产权组织总干事邀请了联合国纳米比亚理事会、反对科族隔离特别委 

员会、难民专员办事处、近东救济工程处、非洲统一组织（非统组织）、巴勒斯坦 

解放组织（巴解组织）、泛非大会提名候选人，以便通过知识产权组织的安排，参 

加1 9 8 4年在工业产权和版权领域内培训工作。响H这项邀请的结果，近东救 

济工程处在工业产权和版权领域内提出了三名候选人，结果获得了一名奖学金；难 

民专员办事处提出了工业产权和版杈方面的两名候选人，结果获得了一名奖学金。 

在1 9 8 5年度的培训工作方面，也提出了一项类似的邀请。

D.同非统组织协两向殖民领土内的 

人民提供援助

8 . 1978年2月知识产权组织国际局同非统组织行政秘书处就有关向非洲殖 

民地人民及其民族解放运动提供援助问题举行协两，根据这项协两的结果，知识产 

权组织总干事通过非统组织向每一个民族解放运动提供两名奖学金，供殖民领土人 

民学习.提名这些候选人的程序，可以适用非统组织同非统组织所承认的民族解 

放运动之间所确定的程序.

9 .关于非统组织所承认的民族解放运动的观察员地位问题，知认产权组织国际 

局和非统组织总秘书处之间还在i寸论之中。如果需要的话，知识产权组织总干事 

将向有关的理事机构提出关于这些解放运动观察员地位的建议•
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E•向新独立国家和新兴国家提供援助

10. 知识产权组织总干事就I 9 8 4年的培训工作问题，邀请新独立国家和新兴 

国家的政府提出候选人.哬应了这项邀请，安哥拉、瓦努阿图和津巴布韦提名了 

2 2位候选人，获得了工业产权和版权领域内的八名奖学金.为1 9 8 5年的培 

训已发出了同样的邀请。

11. 1 9 8 4年9月知识产权组织总干事为葡萄牙语非洲国家召开了一个关于 

工业产权制度之讨论会，该讨论会是由葡萄牙政府和知识产权组织联合举办和资助 

的。两名安哥拉官员，两名几内亚比绍官员、三名莫桑比克官员和一名圣多美普 

林西比官员参加了讨论会。这是为那些新近独立的葡萄牙语非洲国家举办的第一 

个关于工业产权的会议。

12. 响应知识产权组织发出的一项关于提供一名区域间部门顾问服务的通知， 

知识产权组织国际局收到了来自安哥拉、巴布亚新几内亚、汤加和瓦努阿图等国有 

关提供这项服务的要求。

丑。关于纳米比亚和前线国家的援助和其他行动

1 3 .知识产权组织总干事将向知识产杈组织理事机构提交他可能会收到的有关 

联合国纳米比亚理事会参加那些机构的会议的任何要求。

14.知识产权组织总干事曾经通知纳米比亚理事会主席，该理事会可以提名候 

选人参加知识产权组织1 9 8 5年的培训工作。

15„关于前线国家，知识产权组织培训方案奖学金1 9 8 4年发给了安哥拉、

莫桑比克、坦桑尼亚联合共和国、赞比亚和津巴布韦在工业产权和版权领域内最优 

秀的候选人。关于1985年的培训，已经向各前线国家发出了邀请。


